
                                                                                                 
 
Filmklubben franska 

 

Gratte-papier - Ordväxling 

 

 

Innehåll 

1. Beskriv det du sett? Hur är stämningen? 
2. Vilket intryck får du av killen med boken på tunnelbanan? Vilket intryck får du av 

tjejen som kliver på och sätter sig bredvid? Vad får dig att tänka så? 
3. Varför börjar killen kommunicera med tjejen? 
4. Vad ”säger” de till varandra? 
5. Hur slutar det? 

 
 

Diskutera 

1. Vilka känslor uppstår mellan dem tror du? Vad är det som gör det? 
2. Kommer de att ses igen? Varför? Varför inte? 
3. Är det troligt att det kan gå till så här? Varför, varför inte? Diskutera? 
4. På vilket/vilka sätt kan man ta kontakt med någon man inte känner t ex på 

tunnelbanan eller på bussen?  
 
 

 

 

Agera 

Ta kontakt med någon man inte känner 

 

 

Dialog : 

En träff på tunnelbanan eller bussen. Den första personen (A) tar kontakt med en annan 
person (B). Den andra personen reagerar på ett positivt sätt.  
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Välj bland följande uttryck 

A 

Je suis désolé(e), je vous ai marché sur le pied Förlåt, jag råkade trampa dig/er på 
    foten 
Il y a beaucoup de monde  Det är mycket folk här  

Voulez-vous vous asseoir ?  Vill ni sitta ner?  

Excusez-moi, vous avez une minute ? Ursäkta mig, har du/ni en minut? 

Il fait froid/chaud aujourd’hui, vous ne Det är kallt/varmt idag, eller hur? 
trouvez pas ? 

Vous allez où ?   Vart ska ni (åka)? 

Où est-ce que vous descendez ?  Var stiger du/ni av? 

Comment vous appelez-vous ?  Vad heter du/ni? 

Moi, c’est…    Jag heter ... 

Qu’est-ce que vous lisez ?  Vad läser ni? 

Ça vous dirait de prendre un café ?  Vad sägs om att ta en kopp kaffe? 

Je vous donne mon numéro de téléphone Jag ger dig/er mitt telefonnummer 

J’aimerais vous revoir   Jag skulle vilja träffa dig/er igen 

Et vous ?    Och du/ni? 

On se dit « tu » ?   Ska vi dua varandra? 

 

B 

Avec plaisir !   Gärna! 

Je vous en prie   För all del, ingen orsak 

Merci beaucoup !   Tack så mycket! 

Je vous donne mon numéro de téléphone Jag ger dig/er mitt telefonnummer 

J’aimerais vous revoir   Jag skulle vilja träffa dig/er igen 

Et vous ?    Och du/ni ? 

On se dit « tu » ?   Ska vi dua varandra? 
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